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EN : Danger. May be fatal if swallowed and enters airways. 
Repeated exposure may cause skin dryness or cracking. If medical 
advice is needed, have product container or label at hand. Keep out 
of reach of children. Do not breathe vapours. Do not get in eyes, on 
skin, or on clothing. IF SWALLOWED: Immediately call a POISON 
CENTER, a doctor. Do NOT induce vomiting. Store locked up. 
Dispose of contents/container to a hazardous or special waste 
collection point. Contains: Hydrocarbons, C10-C13, n-alkanes, 
isoalkanes, cyclics, <2% aromatics. ≥30% aliphatic hydrocarbons; 
<5% aromatic hydrocarbons.
FR : Danger. Peut être mortel en cas d'ingestion et de pénétration 
dans les voies respiratoires. L'exposition répétée peut provoquer 
dessèchement ou gerçures de la peau. En cas de consultation d’un 
médecin, garder à disposition le récipient ou l’étiquette. Tenir hors 
de portée des enfants. Ne pas respirer les vapeurs. Éviter tout 
contact avec les yeux, la peau ou les vêtements. EN CAS 
D’INGESTION: Appeler immédiatement un CENTRE ANTIPOISON, un 
médecin. NE PAS faire vomir. Garder sous clef. Éliminer le 
contenu/récipient dans une installation de collecte des déchets 
dangereux ou spéciaux. Contient : Hydrocarbures, C10-C13, 
n-alcanes, isoalcanes, cycliques, <2% aromatiques. ≥30% 
hydrocarbures aliphatiques; <5% hydrocarbures aromatiques.
NL : Gevaar. Kan dodelijk zijn als de stof bij inslikken in de 
luchtwegen terechtkomt. Herhaalde blootstelling kan een droge of 
een gebarsten huid veroorzaken. Bij het inwinnen van medisch 
advies, de verpakking of het etiket ter beschikking houden. Buiten 
het bereik van kinderen houden. Damp niet inademen. Contact met 
de ogen, de huid of de kleding vermijden. NA INSLIKKEN: 
onmiddellijk een ANTIGIFCENTRUM, een arts raadplegen. GEEN 
braken opwekken. Achter slot bewaren. Inhoud/verpakking afvoeren 
naar een installatie voor het inzamelen van gevaarlijk of bijzonder 
afval. Bevat: Hydrocarbons, C10-C13, n-alkanes, isoalkanes, cyclics, 
<2% aromatics. ≥30% alifatische koolwaterstoffen; <5% 
aromatische koolwaterstoffen.
DE : Gefahr. Kann bei Verschlucken und Eindringen in die 
Atemwege tödlich sein. Wiederholter Kontakt kann zu spröder oder 
rissiger Haut führen. Ist ärztlicher Rat erforderlich, Verpackung oder 
Kennzeichnungsetikett bereithalten. Darf nicht in die Hände von 
Kindern gelangen. Dampf nicht einatmen. Nicht in die Augen, auf 
die Haut oder auf die Kleidung gelangen lassen. BEI 
VERSCHLUCKEN: Sofort GIFTINFORMATIONSZENTRUM, Arzt anrufen. 
KEIN Erbrechen herbeiführen. Unter Verschluss aufbewahren. 
Inhalt/Behälter einer Sammelstelle für gefährliche Abfälle oder 
Sonderabfälle zuführen. Enthält: Hydrocarbons, C10-C13, 
n-alkanes, isoalkanes, cyclics, <2% aromatics. ≥30% 
aliphatische Kohlenwasserstoffe; <5% aromatische 
Kohlenwasserstoffe.

ES : Peligro. Puede ser mortal en caso de ingestión y penetración en las vías respiratorias. La 
exposición repetida puede provocar sequedad o formación de grietas en la piel. Si se necesita 
consejo médico, tener a mano el envase o la etiqueta. Mantener fuera del alcance de los niños. 
No respirar los vapores. Evitar el contacto con los ojos, la piel o la ropa. EN CASO DE INGESTIÓN: 
Llamar inmediatamente a un CENTRO DE TOXICOLOGÍA, un médico. NO provocar el vómito. 
Guardar bajo llave. Eliminar el contenido/el recipiente en una instalación de recogida de residuos 
peligrosos o especiales. Contiene: Hydrocarbons, C10-C13, n-alkanes, isoalkanes, cyclics, <2% 
aromatics. ≥30% hidrocarburos alifáticos; <5% hidrocarburos aromáticos.

IT : Pericolo. Può essere letale in caso di ingestione e di penetrazione nelle vie respiratorie. 
L'esposizione ripetuta può provocare secchezza o screpolature della pelle. In caso di 
consultazione di un medico, tenere a disposizione il contenitore o l'etichetta del prodotto. Tenere 
fuori dalla portata dei bambini. Non respirare i vapori. Evitare il contatto con gli occhi, la pelle o 
gli indumenti. IN CASO DI INGESTIONE: contattare immediatamente un CENTRO ANTIVELENI, un 
medico. NON provocare il vomito. Conservare sotto chiave. Smaltire il prodotto/recipiente in 
punto di raccolta rifiuti speciali o pericolosi. Contiene: Hydrocarbons, C10-C13, n-alkanes, 
isoalkanes, cyclics, <2% aromatics. ≥30% idrocarburi alifatici; <5% idrocarburi aromatici.

PT : Perigo. Pode ser mortal por ingestão e penetração nas vias respiratórias. Pode provocar 
pele seca ou gretada, por exposição repetida. Se for necessário consultar um médico, 
mostre-lhe a embalagem ou o rótulo. Manter fora do alcance das crianças. Não respirar as 
vapores. Não pode entrar em contacto com os olhos, a pele ou a roupa. EM CASO DE INGESTÃO: 
contacte imediatamente um CENTRO DE INFORMAÇÃO ANTIVENENOS, um médico. NÃO 
provocar o vómito. Armazenar em local fechado à chave. Eliminar o conteúdo/recipiente em uma 
instalação de recolha dos resíduos perigosos ou especiais. Contém: Hydrocarbons, C10-C13, 
n-alkanes, isoalkanes, cyclics, <2% aromatics. ≥30% hidrocarbonetos alifáticos; <5% 
hidrocarbonetos aromáticos.

RU : Опасно. Может быть смертельно при проглатывании и вдыхании. Многократное 
воздействие может вызвать сухость и трещины кожного покрова. Если необходима 
рекомендация врача: иметь при себе упаковку продукта или маркировочный знак. 
Держать в месте, не доступном для детей. Избегать вдыхание пары. Избегать попадания в 
глаза, на кожу или на одежду. ПРИ ПРОГЛАТЫВАНИИ: Hемедленно обратиться в 
ТОКСИКОЛОГИЧЕСКИЙ ЦЕНТР, к врачу. НЕ вызывать рвоту. Разъедание. Хранить под замком. 
Удалить содержимое/контейнер в пункт сбора опасных или специальных отходов. 
Содержит: Hydrocarbons, C10-C13, n-alkanes, isoalkanes, cyclics, <2% aromatics. ≥30% A
лифатические углеводороды; <5% ароматические углеводороды.

KK : Қауіп. Жұтылса және дем алу жолдарына кірсе өмірге қауіпті болуы мүмкін. 
Қайта-қайта әсер етсе, теріні құрғатуы немесе жаруы мүмкін. Егер медициналық көмек 
қажет болса, өнім сауыты немесе затбелгісі өзіңізбен болсын. Балалардың қолы жетпейтін 
жерде сақтаңыз. булар дем алмаңыз. Көзге, теріге немесе киімге тигізбеңіз. ЕГЕР ЖҰТЫЛСА: 
Тез арада ТОКСИКОЛОГИЯЛЫҚ ОРТАЛЫҚ, дәрігер қоңырау шалыңыз. Әдейілеп құспаңыз. 
Құлыптаулы сақтаңыз. Сауыттың ішіндегісін/сауытты қауіпті немесе арнайы қалдықтарды 
жинау нүктесі. Құрамы: Hydrocarbons, C10-C13, n-alkanes, isoalkanes, cyclics, <2% aromatics. ≥
30% алифатикалық көмірсутектер; <5% ароматикалық көмірсутектер.

BG : Опасно. Може да бъде смъртоносен при поглъщане и навлизане в дихателните 
пътища. Повтарящата се експозиция може да предизвика изсушаване или напукване на 
кожата. При необходимост от медицинска помощ, носете опаковката или етикета на 
продукта. Да се съхранява извън обсега на деца. Не вдишвайте изпарения. Да се избягва 
контакт с очите, кожата или облеклото. ПРИ ПОГЛЪЩАНЕ: Незабавно се обадете в ЦЕНТЪР 
ПО ТОКСИКОЛОГИЯ, на лекар. НЕ предизвиквайте повръщане. Да се съхранява под ключ. 
Съдържанието/съдът да се изхвърли в инсталация за събиране на опасни или специални 
отпадъци. Съдържа: Hydrocarbons, C10-C13, n-alkanes, isoalkanes, cyclics, <2% aromatics. ≥
30% алифатни въглеводороди; <5% ароматни въглеводороди.

DA : Fare. Kan være livsfarligt, hvis det indtages og kommer i luftvejene. Gentagen kontakt kan 
give tør eller revnet hud. Hvis der er brug for lægehjælp, medbring da beholderen eller etiketten. 
Opbevares utilgængeligt for børn. Indånd ikke damp. Må ikke komme i kontakt med øjne, hud 
eller tøj. I TILFÆLDE AF INDTAGELSE: Ring omgående til en GIFTINFORMATION, en læge. Fremkald 
IKKE opkastning. Opbevares under lås. Indholdet/beholderen bortskaffes i indsamlingssted for 
farligt affald og specialaffald. Indeholder: Hydrocarbons, C10-C13, n-alkanes, isoalkanes, cyclics, 
<2% aromatics. ≥30% alifatiske kulbrinter; <5% aromatiske kulbrinter.

ET : Ettevaatust. Allaneelamisel või hingamisteedesse sattumisel võib olla surmav. Korduv 
kokkupuude võib põhjustada naha kuivust või lõhenemist. Arsti poole pöördudes võtta kaasa 
toote pakend või etikett. Hoida lastele kättesaamatus kohas. auru ainet mitte sisse hingata. 
Vältida silma, nahale või rõivastele sattumist. ALLANEELAMISE KORRAL: võtta viivitamata ühendust 
MÜRGISTUSTEABEKESKUSE, arstiga. MITTE kutsuda esile oksendamist. Hoida lukustatult. 
Sisu/mahuti kõrvaldada ohtlike või erijäätmete kogumise rajatis. Sisaldab: Hydrocarbons, C10-C13, 
n-alkanes, isoalkanes, cyclics, <2% aromatics. ≥30% alifaatsed süsivesinikud; <5% aromaatsed 
süsivesinikud.

EL : Κίνδυνος. Μπορεί να προκαλέσει θάνατο σε περίπτωση κατάποσης και 
διείσδυσης στις αναπνευστικές οδούς. Παρατεταμένη έκθεση μπορεί να προκαλέσει 
ξηρότητα δέρματος ή σκάσιμο. Εάν ζητήσετε ιατρική συμβουλή, να έχετε μαζί σας 
τον περιέκτη του προϊόντος ή την ετικέτα. Μακριά από παιδιά. Μην αναπνέετε 
ατμούς. Να μην έρθει σε επαφή με τα μάτια, με το δέρμα ή με τα ρούχα. ΣΕ 
ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΚΑΤΑΠΟΣΗΣ: καλέστε αμέσως το ΚΕΝΤΡΟ ΔΗΛΗΤΗΡΙΑΣΕΩΝ, γιατρό. ΜΗΝ 
προκαλέσετε εμετό. Φυλάσσεται κλειδωμένο. Διάθεση του περιεχομένου/περιέκτη σε 
εγκαταστάσεις συλλογής επικίνδυνων ή ειδικών απορριμμάτων. Περιέχει: 
Hydrocarbons, C10-C13, n-alkanes, isoalkanes, cyclics, <2% aromatics. ≥30% 
αλειφατικοί υδρογονάνθρακες; <5% αρωματικοί υδρογονάνθρακες.

EN

FR

NL

DE

ATF flush
Dissolves and removes all types of deposits (gum, 
varnish, sludge).
Holds deposits in suspension until the oil is 
drained.
Ensures a perfect lubrication.
Cleans perfectly the entire gearbox oil system.
Instructions for use: Pour the product into the 
gearbox oil before the fluid is changed. Drive for 
about 15 to 20 minutes. Drain the oil according to 
normal procedure. Refill the gearbox with new 
ATF oil. Advice: pour 1 can of Bardahl ATF 
conditioner into new oil. Compatible with any 
type of ATF oil.

Nettoyant transmission automatique
Dissout et élimine tous types de dépôts (gomme, 
vernis, boue).
Maintient les dépôts en suspension jusqu'à la 
vidange.
Assure une lubrification parfaite.
Nettoie parfaitement tout le système d'huile de 
boîte de vitesses.
Mode d'emploi : Verser le produit dans l’huile de 
boîte de vitesses avant la vidange. Rouler 
pendant environ 15 à 20 minutes. Vidanger l'huile 
selon la procédure habituelle. Remplir la boîte de 
vitesses avec la nouvelle huile ATF. Conseil : 
verser 1 flacon de traitement ATF Bardahl dans la 
nouvelle huile. Compatible avec tous types 
d'huiles ATF.  

Automatic transmission spoeling
Lost en verwijdert alle soorten aanslag (sludge, 
vernis, enz).
Houdt de aanslag in suspensie tot de 
olieverversing.
Verzekert perfecte smering.
Reinigt perfect het volledige oliecircuit in de 
versnellingsbak.
Gebruiksaanwijzing: Giet het product in de 
versnellingsbak olie voordat de vloeistof wordt 
vervangen. Rij gedurende 15 tot 20 minuten. Laat 
de olie af met de normale procedure. Vul de 
versnellingsbak met nieuwe ATF olie. Advies: giet 
1 flacon Bardahl ATF conditioner in de nieuwe olie. 
Geschikt voor elk type ATF olie.

Reiniger Automatik-Getriebe
Löst und entfernt alle Arten von Ablagerungen 
(Gummi, Lack, Schlamm).
Hält die Ablagerungen bis zum Ölwechsel 
suspendiert.
Garantiert eine perfekte Schmierung.
Reinigt perfekt das ganze Ölsystem des Getriebes.
Gebrauchsanweisung: Das Produkt dem 
Getriebeöl vor dem Ölwechsel zugeben. 15 bis 20 
Minuten fahren. Das Öl wie gewöhnlich entleeren. 
Das Getriebe mit dem frischen ATF Öl befüllen. 
Empfehlung: 1 Flasche ATF Behandlung Bardahl in 
das frische Öl giessen. Kompatibel mit allen ATF 
Ölen.
  

 BG ATF flush 
Разтваря и премахва всички видове отлагания (смоли, лакове, утайки).
Задържа отлаганията в суспензия докато маслото не бъде източено.
Осигурява идеално смазване.
Почиства отлично цялата система на маслото на скоростната кутия.
Инструкции за употреба: Излейте продукта в маслото на скоростната кутия 
преди да го смените. Карайте около 15-20 минути. Източете маслото съгласно 
нормалната процедура. Заредете скоростната кутия с ново масло ATF. Съвет: 
Използвайте Bardahl ATF conditioner в новото масло. Съвместим с всички 
видове ATF масла. 
Производител: САДАПС Бардал, адрес: Индустриална зона запад, ул. Дю Мон де 
Карлие 3, 7522 Турней, Белгия, тел: +3269590360. Вносител: ДНВ Проспийт ЕООД, 
София, ул. Стоян Едрев 1, тел: 02/8689005, 0887/444121, www.prospeed.bg,  
e-mail: office@prospeed.bg  
 DA ATF Flushing Oil 
Opløser og fjerner alle typer af aflejringer og skidt i ATF- systemet.
Binder affalds partiklerne til olien som skiftes.
Sikrer en perfekt smøring. 
Rengør perfekt hele gearkassens oliesystem. 
Brugsanvisning: Hæld produktet i gearkassen inden den gamle olie aftappes. Kør i 
ca. 15 til 20 minutter. Aftap olien efter normal procedure. Påfyld gearkassen med ny 
ATF olie. Anbefaling: Hæld 1 dåse af Bardahl ATF conditioner i den nye olie. 
Kompatibel med alle typer ATF-olier.  
 ET ATF läbipesu
Lahustab ja eemaldab kõik mustused (kumm, vaik, setted).
Hoiab mustuse õlis kuni õli välja laskmiseni.
Tagab täieliku määrimise.
Puhastab suurepäraselt kogu käigukasti õli süsteemi.    
Kasutusjuhend: Lisa toode käigukasti õlile enne vana õli vahetamist. Sõida 15 kuni 
20 minutit. Tühjenda käigukast vanast õlist vastavalt õlivahetuse protseduuridele. 
Täida käigukast uue ATF õliga. Soovitus: lisada 1 pudel Bardahl ATF conditioner uuele 
õlile. Sobilik mis tahes tüüpi ATF õlidele.
 GR ATF flush 
Επιλύει και αφαιρεί όλες τις βρωμιές όπως.
Κρατάει όλες τις εναποθέσεις σε εναιώρημα μέχρι να στραγγίσει το λάδι.
Εξασφαλίζει μια τέλεια λίπανση.
Καθαρίζει τέλεια ολόκληρο το σύστημα λίπανσης του σασμάν.
Οδηγίες χρήσης: Αδειάστε το περιεχόμενο στο σασμάν πριν την αλλαγή λιπαντικού. 
Οδηγείστε για περίπου 15 με 20 λεπτά. Αδειάστε το λάδι ακολουθώντας την 
κανονική διαδικασία. Γεμίστε το σασμάν με ATF. Συμβουλή: αδειάστε ένα μπουκάλι 
Bardahl ATF conditioner στο καινούριο λάδι. Συμβατό με κάθε τύπο λαδιού ATF.

300 ml
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 ES ATF flush
Disuelve y elimina todo tipo de depósitos (goma, barniz, lodo).
Mantiene los depósitos en suspensión hasta que el aceite se drene.
Garantiza una lubricación perfecta.
Limpia perfectamente todo el sistema de aceite de la caja de engranajes.
Instrucciones de uso: Vierta el producto en el aceite de la caja de cambios antes de cambiar el 
líquido. Conduzca durante aproximadamente 15 a 20 minutos. Drene el aceite de acuerdo con el 
procedimiento normal. Vuelva a llenar la caja de cambios con aceite nuevo ATF. Consejo: verter 1 
lata de acondicionador Bardahl ATF en aceite nuevo. Compatible con cualquier tipo de aceite ATF.
 IT Pulitore ATF
Scioglie e rimuove tutti i tipi di depositi (gomma, vernice, fango).
Tiene i depositi in sospensione fino a quando l'olio non viene scaricato.
Garantisce una perfetta lubrificazione.
Pulisce perfettamente l'intero sistema di lubrificazione del cambio.
Istruzioni per l'uso: Versare il prodotto nell'olio del cambio prima che lo stesso venga sostituito. 
Guidare per circa 15/20 minuti. Rimuovere l'olio secondo la normale procedura. Riempire il 
cambio con nuovo olio ATF. Consiglio: versare 1 barattolo di Bardahl ATF Conditioner nel nuovo 
olio. Compatibile con qualsiasi tipo di olio ATF.  
 PT Liquido Limpeza ATF
Dissolve e remove todo o tipo de depósitos (borracha, verniz, e lodo).
Mantem em suspensão no óleo, os depósitos, até o óleo ser drenado. 
Assegura uma lubrificação perfeita.
Limpa completamente todo o sistema de lubrificação da caixa de velocidades.
Instruções de utilização: Verter o produto na caixa de velocidades antes de se efectuar a 
substituição do óleo. Conduza durante aproximadamente 15 a 20 minutos. Drene o óleo conforme 
o procedimento normal. Verta o novo óleo ATF na caixa de velocidades. Recomendação: Verter 
uma embalagem de BARDAHL ATF CONDITIONER no óleo novo. Compatível com qualquer tipo de 
óleo ATF.
 RU Промывка для АКПП
Растворяет и удаляет любые отложения (смола, лак, шлам).
Удерживает отложения в виде суспензии до замены масла.
Обеспечивает отличное смазывание.
Полностью очищает всю масляную систему коробки передач.
Инструкция по применению: Добавьте продукт в АКПП перед заменой масла. Проедьте 
на автомобиле в течении 15 – 20-ти минут. Слейте старое масло. Залейте новое масло в 
АКПП. Совет: добавьте один флакон Bardahl кондиционер для АКПП в новое масло для 
АКПП. Совместимо с любым типом масел для АКПП.
Производитель: S.A.D.A.P.S. BARDAHL ADDITIVES & LUBRICANTS S.A. Адрес: ул. Рю Дю Монт де 
Карлье, 3 B-7522, г. Турне, Бельгия.Тел./факс: +32 (0) 69 59 03 60. www.bardahl.be. Импортер 
и официальный представитель:  ООО «ЛН Дистрибьюция». Адрес: 443066, Россия, г. Самара, 
пер. Безымянный 2-й, д.1. Тел./факс: 8 (495) 988 64 45.  
 KZ Автоматты беріліс қорабына арналған жуғыш
Кез-келген шөгінділерді (шайыр, лак, шлам) ерітеді.
Майды ауыстырмас бұрын, шөгінділерді суспензия түрінде сақтайды.
Жақсы майлануды қамтамасыз етеді.
Беріліс қорабындағы май жүйесін толық тазалайды.
Пайдалану нұсқаулығы: Май ауыстыру алдында өнімді автоматты беріліс қорабына 
қосыңыз. Автомобильді 15-тен 20 минутқа дейін жүргізіңіз. Ескі майды төгіп тастаңыз. 
Автоматты беріліс қорабына жаңа май құйыңыз. Кеңес: Автоматты беріліс қорабына 
Bardahl кондиционерінің бір бөтелкесін қосыңыз. Автоматты беріліс қорабына арналған 
кез-келген маймен үйлесімді.
«Tanauto Kazakhstan» ЖШС Мекен-жайы: 050050, Қазақстан Республикасы, Алматы қаласы, 
Райымбек даңғылы 169А үй. тел.:+7 (727) 233-06-98, 250-72-22, 250-18-82, 279-00-67, 
233-08-23. факс: 279-05-51.
 
 

UP TO

BEFORE
EACH

OIL CHANGE
1 6 L

Format 177 x 144  bord à bord

Impression Quadri

Vernis mat/brillant


